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Аннотация. В статье рассматриваются конститутивные признаки туристиче-

ского дискурса как одного из видов институционального дискурса. Актуальность темы 

определяется широким использованием туристического дискурса, его безусловной зна-

чимостью в жизни современного общества и необходимостью рассматривать данный 

дискурс с учетом постоянно изменяющихся факторов развития человечества, которые 

влекут за собой неизбежные трансформации дискурсивных признаков. К указанным 

факторам с полным основанием можно отнести информационные технологии. Основ-

ные конститутивные признаки дискурса — цель коммуникации, коммуниканты, хроно-

топ, ценности и стратегии, жанры, прецедентные тексты, дискурсивные формулы. В ре-

зультате анализа базовых признаков туристического дискурса были определены новые 

характеристики, на появление которых повлияли технологические инновации послед-

них двух десятилетий. Веб-сайты туристических компаний с интегрированными фору-

мами для общения, туристические блоги и влоги путешественников, информационно-

образовательные вебинары туристической тематики, виртуальные экскурсии, онлайн-

трансляции и лайв-стримы путешественников, чат-боты для обслуживания клиентов яв-

ляются новыми для туристического дискурса феноменами, которые получают все более 

широкое распространение. 
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В последние десятилетия отмечается интенсивное развитие одного из глав-

ных двигателей мировой экономики — индустрии туризма, что во многом обес-

печивается внедрением инновационных технологий, способствующих как повы-

шению эффективности процессов в туристическом секторе, так и формированию 

уникального туристского опыта. Сегодня с полным правом можно сказать, что ин-

дустрия путешествий и отдыха прочно вошла в цифровую эпоху.  

Туриндустрия постоянно меняется, оперативно реагируя на изменчивые 

потребности клиентов, поэтому технологические инновации присутствуют во 

всех ее сегментах. Использование технологий позволяет кастомизировать ту-

ристский продукт и, соответственно, повысить уровень удовлетворенности по-

требителей. Технологии предоставляют клиентам гораздо больше возможно-

стей и независимости — мы без труда бронируем номера в отелях или билеты, 
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скачиваем посадочные талоны на телефон, знакомимся с меню ресторана по 

QR-коду, совершаем виртуальные экскурсии по самым известным музеям 

мира. Передовые NFC технологии (Near Field Communication — беспроводная 

передача данных малого радиуса действия) способны влиять на процесс фор-

мирования туристского потребительского опыта, способствовать продвиже-

нию и распространению информации о туристских аттракциях. С помощью 

инновационных решений компании транслируют текстовый, визуальный, ви-

део- и 3D-контент, создают самоуправляемые туры по художественным гале-

реям, историческим местам, паркам и курортным зонам.  
Искусственный интеллект (ИИ) может принимать и обрабатывать 

огромные массивы данных, на основе которых создаются максимально досто-

верные отчеты о туристских преференциях людей, реализуется динамическое 

ценообразование и т. д. С их помощью можно изменять и адаптировать опыт 

посетителей, предоставляя персонализированные рекомендации по путеше-

ствиям. Компании все чаще прибегают к использованию управляемых искус-

ственным интеллектом чат-ботов (виртуальных собеседников), которые отве-

чают на вопросы клиентов. 

Буквально в геометрической прогрессии возрастает частота использова-

ния виртуальной (VR) и дополненной (AR) реальности, например, чтобы по-

высить качество бронирования. Включение подобной опции позволяет гостям 

получить предварительные представления о том, что их ожидает, осуществить 

так называемое «иммерсивное» бронирование. 

Предлагаются технологии обнаружения скрытой опасности, значи-

тельно снижающие уровень потенциального мошенничества в сфере туризма. 

Технологии облачных вычислений используются в бронировании, 

в управлении взаимоотношениями с клиентами, для персонализации услуг. 

Стоит упомянуть и передовые достижения в робототехнике, которые 

успешно и все с большим масштабом используются в туриндустрии. Сегодня уже 

не вызывают удивления роботы-официанты для обслуживания клиентов в ресто-

ранах и кафе, роботы-уборщики в отелях, роботы-гиды и беспилотный транспорт. 

Важное значение для туризма приобретает и Интернет вещей (IoT, Inter-

net of Things). «Умные отели» оснащены интеллектуальными устройствами 

для автоматизации самых разных процессов. IoT-решения успешно использу-

ется для управления турами и создания персонализированных впечатлений пу-

тешественников, безопасности дорожного движения, отслеживания показате-

лей здоровья человека в санаторно-курортных учреждениях и т. д.  

Тем не менее, при всех очевидных преимуществах инновационных тех-

нологий, необходимо отметить, что цифровой опыт по-прежнему дополняется 

личным общением и прямым взаимодействием продавца и потребителя тури-

стических услуг как основных акторов в сфере туризма.  

Стремительное развитие современного общества, трансформация полити-

ческого и информационного пространства влекут за собой значительные изме-

нения в языке как важнейшем средстве коммуникации, в том числе профессио-

нальной. Появляются совершенно новые виды дискурсов (арт-дискурс, 

электронный дискурс, климатический дискурс, дискурс моды и модельного биз-

неса, дискурс индустрии красоты, дискурс шоу-бизнеса и др.), модифицируются 

конститутивные признаки ставших уже традиционными видов дискурса (масс-

медийного, политического, военного, академического [Сергеева], религиозного, 

PR-, туристического и др.), наблюдаются процессы конвергенции или, наоборот, 

сегментации различных дискурсов. 
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Прежде чем рассматривать туристический дискурс, напомним, что во-

обще понимается под дискурсом, этим чрезвычайно дискуссионным лингвисти-

ческим феноменом. Известный тезис пионера теории речевых актов 

Т.А. ван Дейка гласит: «Дискурс — актуально произнесенный текст» [Dijk: 75]. 

В концепции М. Фуко дискурс представляет собой совокупность всего выска-

занного и произнесенного [Фуко].  

В «Лингвистическом энциклопедическом словаре» дискурс определя-

ется как «связный текст в совокупности с экстралингвистическими — прагма-

тическими, социокультурными, психологическими и другими факторами; 

текст, взятый в событийном аспекте; речь, рассматриваемая как целенаправ-

ленное, социальное действие, как компонент, участвующий во взаимодействии 

людей и механизмах их сознания (когнитивных процессах). Дискурс — это 

речь, “погружённая в жизнь”» [Арутюнова: 136—137]. 

Согласно определению В.В. Красных, «дискурс — это вербализованная 

речемыслительная деятельность, понимаемая как совокупность процесса и ре-

зультата и обладающая как собственно лингвистическим, так и экстралингви-

стическим планом» [Красных: 111].  

С точки зрения В.И. Карасика, дискурс — это единство текста и комму-

никативной ситуации, это общение людей, рассматриваемое с позиций их при-

надлежности к той или иной социальной группе или применительно к той или 

иной типичной речеповеденческой ситуации [Карасик 2000; 2002].  

Таким образом, говоря о дискурсе, необходимо иметь в виду не только 

лингвистические параметры, но и экстра- и интралингвистические характери-

стики контекста. Экстралингвистическая составляющая имплицирует знание 

конкретной коммуникативной ситуации, ее участников, их социальных ролей 

и статуса, их фоновых знаний, а интралингвистический компонент подразуме-

вает вербальное и невербальное поведение участников коммуникации.  

Туристический дискурс стал практически неотъемлемой частью нашей 

жизни. С начала 2000-х он является предметом пристального внимания со сто-

роны отечественных [Волкова; Новикова; Погодаева; Филатова и др.] и зарубеж-

ных [Cappelli; Franceschi, Hartle; Stoian; Thurlow, Jaworski; Vestito и др.] лингви-

стов. Приведем несколько точек зрения на природу туристического дискурса.  

Исходя из базового положения о дискурсе Т.А. ван Дейка, Н.В. Фила-

това рассматривает туристический дискурс как «актуально произнесенный 

текст, связанный с коммуникацией в сфере туризма» [Филатова: 77]. Е.Ю. Али-

кина и С.Л. Мишланова определяют туристический дискурс как «вербально опо-

средованную деятельность в туризме» [Аликина, Мишланова: 45]. Как «речь, ре-

ализуемую в институциональных ситуациях общения в предметной области 

туризма» понимает туристический дискурс С.А. Погодаева [Погодаева: 3].  

В своей монографии «Tourism Discourse: Language and Global Mobility» 

(«Туристический дискурс: язык и глобальная мобильность») швейцарские линг-

висты К. Турлов и А. Яворский трактуют туристический дискурс как особый 

способ использования языка и изображений для передачи информации, относя-

щейся к туризму («the particular ways of using language and image to communicate 

information related to tourism») [Thurlow, Jaworski]. 

Приведем цитату из работы итальянского исследователя Г. Каппелли: 

“The language of tourism English can be recognized as a type of specialized discourse, 

displaying different levels of specialization associated with different types of texts that 

address a more or less specialized audience” [Cappelli: 7]. Автор считает язык, ис-

пользуемый в сфере туризма, одним из видов специализированного дискурса, 
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демонстрирующего разные уровни специализации, которые ассоциируются с раз-

личными типами текстов, адресованными более-менее точно специализиро-

ванной аудитории.  

Согласно теории дискурса В.И. Карасика, каждый вид дискурса имеет 

свои конститутивные признаки, а именно: цель коммуникации, участники, 

хронотоп, ценности и стратегии, жанры, прецедентные тексты, дискурсивные 

формулы [Карасик 2002]. Туристический дискурс не является в этом смысле 

исключением и обладает всеми вышеперечисленными характеристиками. Од-

нако в настоящее время они могут частично модифицироваться под влиянием 

новейших информационных технологий, широко внедряемых в туриндустрии. 

Туристический дискурс является одним из видов институционального 

дискурса. Его основные функции — информативная, регулятивная и аккумуля-

тивная; они реализуются в определенных видах коммуникации. 

С точки зрения участников коммуникации туристический дискурс может 

быть отнесен к статусно-ориентированному институциональному типу (в соот-

ветствии с типологией, предложенной В.И. Карасиком), поскольку представляет 

собой нормативное (т. е. следующее определенным инструкциям и правилам по-

строения структуры высказываний) речевое взаимодействие с конкретной це-

лью между людьми, имеющими определенные статусные роли, или между со-

циальными институтами. К институтам туристического дискурса могут быть 

отнесены различные организации, связанные с данной индустрией: министер-

ства по туризму, профессиональные ассоциации и союзы, туроператоры, тури-

стические фирмы и агентства, санаторно-курортные учреждения, страховые, 

консалтинговые и IT-компании, авиа- и железнодорожные кассы, гостиницы, 

организации общественного питания, PR и рекламные агентства и др. 

Участниками туристического дискурса традиционно выступают работники 

сферы туризма (экскурсоводы, туроператоры, турагенты, персонал гостиницы, 

официанты, аниматоры, PR-менеджеры и т. д.) и клиенты (туристы, потребители 

туристских услуг). Участники общения выполняют определенные социальные 

роли, которые предписывают коммуникантам различные модели вербального и 

невербального поведения. Взаимодействие между специалистами туриндустрии 

и потребителями, как правило, неравностатусно, асимметрично, двунаправлено и 

осуществляется по схеме «работник сферы туризма — клиент».  

Однако в последнее время в туристическом дискурсе все явственнее про-

слеживаются черты личностно-ориентированного типа, представляющего собой 

коммуникацию между людьми, хорошо знающими друг друга. Это отчетливо за-

метно в стилистике общения участников туристических форумов, тревел-блоге-

ров, авторов туристических влогов (видео блогов), чат-ботов. Во-первых, появля-

ются новые схемы коммуникации: «турист — турист», «турист — ИИ», 

изменяются способы и стратегии передачи информации, входят в употребление 

новые лексические единицы и синтаксические конструкции. 

Хронотопом называется закономерная связь пространственно-временных 

координат. Еще два-три десятилетия назад общение в рамках туристического 

дискурса осуществлялось преимущественно в рамках «пространства» организа-

ций сферы туризма (офис турфирмы, музей, билетная касса, отель, ресторан, 

парк аттракционов, санаторий, салон самолета или туристического автобуса и 

т. д.) или было опосредованно, например, с помощью телефона. Использование 

того или иного «пространства» зависело от целей коммуникантов и их вида де-

ятельности. В настоящее время пространственно-временные рамки в туристиче-

ском дискурсе расширяются. Эти изменения происходят благодаря внедрению 
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в различные сегменты туриндустрии информационных технологий. На первый 

план все чаще выходит новый — дистанционный — способ обмена информа-

цией. Появляется виртуальная информационная, а иногда и информационно-об-

разовательная среда. Коммуникативное взаимодействие может протекать с помо-

щью разнообразных интернет-платформ, мессенджеров, мобильных приложений.  
Следующий конститутивный признак дискурса туризма — ценности и 

стратегии. Одной из главных характеристик туристического дискурса как вида 
институционального дискурса является его нормативность. Коммуникация 
между работниками сферы туризма и клиентами происходит в достаточно 
строгих нормативных рамках: отмечается социальная дистанцированность, со-
блюдаются установленные нормы поведения и общения, используется норма-
тивный литературный язык. Однако в связи с появлением новых схем комму-
никации (турист — турист; турист — ИИ) и типов коммуникации (форумы, 
чаты, блоги, лайв-стримы) в туристическом дискурсе отмечается значительное 
ослабление нормативного контроля.      

Для туристического дискурса в целом характерна точность и объективность 

информации (образцами текстов с подобными признаками являются, например, 

договор о реализации туристского продукта, текст экскурсии, ресторанное меню, 

авиа и железнодорожные билеты, бронь отеля и др.). Участники дискурса имеют 

четкую цель — передачу и усвоение релевантной запросу информации. В данном 

контексте стоит отметить уже сформировавшуюся и достаточно устойчивую тер-

миносистему сферы туризма, с помощью которой и достигается точность и объ-

ективность. С другой стороны, анализ текстов тревел-блогов показывает, что ин-

формация, которую авторы выносят на суд широкой (иногда многомиллионной) 

аудитории, отличается большой степенью субъективности, а иногда может ока-

заться недостоверной и нуждаться в перепроверке.  

К жанрам туристического дискурса можно отнести традиционные виды 

взаимодействия работников туриндустрии и туристов: экскурсии, аудиогиды, 

рекламные буклеты, путеводители т. д. В настоящее время активно развиваются 

новые жанры. Это связанно с тем, что взаимодействие коммуникантов все чаще 

осуществляется посредством интернета, причем зачастую оно асинхронно. К но-

вым жанрам относятся виртуальные туры, интернет-конференции, электронные 

форумы, вебинары туристической направленности, блоги и влоги, интерактив-

ные опросы с целью выявления туристских предпочтений, аудиогиды в формате 

мобильных приложений, интерактивные путеводители и др.  

Что касается прецедентных текстов туристического дискурса, к ним отно-

сятся тексты путеводителей, туристических проспектов, рекламных листовок, 

путевые очерки, статьи в специализированных журналах, туристические карты, 

билеты, меню, расписание движения транспорта и т. п. Среди современных ви-

дов прецедентных текстов выделяют тексты вебсайтов туристических компаний 

и организаций в сфере туризма, тексты мультимедийных презентаций, в том 

числе аудио и видео контент, посты в блогах, онлайн-опросы, частные впечат-

ления туристов на интернет-форумах, интерактивные навигаторы и др. 

Наконец, дискурсивные формулы туристического дискурса, под которыми 

понимаются выстроенные в определенной логике высказывания или сценарии 

развития событий. Например, каждая экскурсия или пост в блоге имеет свою дис-

курсивную формулу. Пост включает «цепляющий» заголовок, введение, основ-

ную часть, сопровождающуюся изображениями или видео, заключение и так 

называемые «call-to-action» элементы (призыв к обратной связи — написать ком-

ментарий, поставить лайк, подписаться на рассылку обновлений блога).  
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Таким образом, из всего вышеизложенного можно сделать следующие 
выводы. Туристический дискурс является особым видом институционального 
дискурса и обладает отличительными признаками, которые с течением вре-
мени могут видоизменяться и дополняться, отражая развитие (в том числе тех-
нологическое) современного общества. Раздвигаются границы хронотопа тури-
стического дискурса, появляются новые типы коммуникантов и варьируются 
схемы взаимодействия между ними, возникают новые жанры, соответствующие 
профессиональным потребностям и ситуациям профессионального общения, 
расширяется спектр прецедентных текстов.  
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Abstract. The article is devoted to the description of constitutive features of tourism 

discourse as a type of institutional discourse. The choice of the topic can be justified by the 

wide use of tourism discourse, its evident importance in the life of modern society and the need 

to analyze this discourse with consideration of dynamically changing factors of human devel-

opment that directly affect its constitutive features. One of these factors is introduction of in-

formation technologies in various spheres of our life. The main constitutive features of dis-

course are the purpose of communication, communication participants, chronotope, values and 

strategies, genres, precedent texts, discursive formulas. The analysis of the tourism discourse 

constitutive features confirmed the emergence of new discourse characteristics influenced 

by technological innovations of the present. Websites of travel agencies with integrated com-

munication forums, travel blogs and vlogs, informational and educational webinars on tourist 

topics, virtual tours and travellers’ live-streams, chatbots for customer services are new phe-

nomena for tourism discourse, which are nowadays becoming more widespread. 
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